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ABSTRACT

Due to the requirement of UNESCO (1993) which recommended by adopting the
‘Endangered languages Project’, the current study aims at analyzing the morpho-syntactic
features of Mahri language. The tribal language of the minority group people in Yemen,
this language deliberately receives a great deal of ignorance which may lead to the
extinction of this oral heritage, Simeone-Senelle (1997) and Rubin (2010). Certainly, this
research report is limited to demonstrate the interface between morphology and syntax,
focusing on how the formal features in a language are embedding in words, creating
relationship among phrasal structures and affecting the typological word order of the
sentences. To relate Mahri with the ideology and the sociocultural contexts in a society, this
report conducts two methods the narrative approach and ethnographic approach, where the
native speaker researcher randomly selects the naturalistic data and sentential structures
from typical written texts precisely, storytelling and lyric poems. Establishing Chomsky’s
X-bar Theory as the study analytical tool, the results show that indeed Mahri is highly
morphological language which composes different types of agreement features such as
gender, number and person features and in addition to syntactic features which represent by
nominative, accusative, dative and genitive cases. Regarding to the fact that there is no
asymmetry between subjects and predicates, it is found that the syntactic word order in
Mabhri language is deemed to be optional. Overall, the findings of the study are hoped to
contribute and add new facts to the missing linguistic knowledge in field of linguistics and

Semitic studies which Mahri is a single branch of this largest group in Western Asia.



ABSTRAK

Menurut keperluan UNESCO (1993) yang menyarankan supaya ‘Projek Bahasa-
bahasa Terancam’ dipelopori, matlamat kajian ini adalah untuk menganalisis ciri-ciri
morfo-sintaksis dalam bahasa Mahri. Bahasa puak yang ditutur oleh kumpulan minoriti di
Yaman ini sangat kurang menerima perhatian yang mungkin boleh membawa kepada
kepupusan warisan lisan__ini, Simeone-Senelle (1997) dan Rubin (2010). Laporan
penyelidikan ini semestinya terhad kepada pemaparan ruang hubung antara morfologi dan
sintaks, bertumpu kepada ciri-ciri formal dalam bahasa yang tersirat dalam perkataan, yang
membentuk perhubungan antara struktur frasa serta mempengaruhi turutan perkataan
secara tipologi dalam ayat. Untuk mengaitkan Mahri dengan ideologi dan konteks
sosiobudaya dalam masyarakat, laporan ini menjalankan dua kaedah: pendekatan naratif
dan pendekatan etnografi, yang mana penyelidik ini yang juga penutur asli bahasa ini telah
memilih data dan struktur ayat sebenar secara rawak daripada teks bertulis yang tipikal,
khususnya cerita dongeng dan puisi lirik. Dengan menggunakan teori X-bar oleh Chomsky
sebagai alat analisis kajian ini, hasil penyelidikan menunjukkan bahawa bahasa Mahri
sangat bersifat morfologi yang terdiri daripada pelbagai jenis ciri-ciri kesesuaian seperti
jantina, angka dan manusia selain ciri-ciri sintaksis yang diperlihatkan melalui kasus
nominatif, akusatif, datif dan genetif. Menurut hakikat bahawa subjek dan predikat tiada
simetri, telah didapati bahawa turutan perkataan sintaksis dalam bahasa Mahri dianggap
sebagai pilihan. Secara keseluruhannya, hasil kajian ini diharap dapat menyumbang serta
menambahkan maklumat baru kepada kekurangan dalam ilmu bidang linguistik dan kajian
Semitik yang mana Mahri merupakan satu cabang daripada kumpulan terbesar di Asia

Barat.



ACKNOWLEDGEMENTS

IN THE NAME OF ALLAH THE MOST GRACIOUS AND MOST MERCIFUL

First of all, 1 would like to extend my deepest thanks to Allah (the almighty) for giving me

the courage and strength to achieve this work.

| would like to express my gratitude to the Yemeni Ministry of Higher Education which
financially granted me during the long time study in Malaysia. The special thanks are also
extended to Mr. Ali Mohammad Khaodm, the governor of my district Al-Mahra who

initially supported me to get master’s scholarship.

My special gratitude to my supervisor Dr. Kais A. Kadhim who lends my hand to the
proper way of accomplishing this research, he stood with me not only as the advisor but as
a friend who was always encouraging me during my master’s study. I am so much grateful
to the faculty of languages and linguistics both teaching staff and administrators. | am in
particularly indebted to Dr. Rodney Jubilado who | owe him a great deal of thanks for the

valuable knowledge he passed on to me of understanding Syntax.

Of my colleagues, | am very grateful to Dr. Janet Watson, Dr. Samuel Liebhaber, Dr.
Simeone-Senelle, Dr. Mohammad Al-Mashni, the assistant professor of linguistics in
Sultan Qaboos University in Oman and the Mahri poet Mr. Hajj Dakon who provided me a

lot of past literatures in Modern South Arabian languages.



| am very grateful for the generous help which | got from my close friends here in
Malaysia, Dr. Ali Al-Ashwal, Mr. Jameel At-Tamiimi, Dr. Abdulhameed Al-Wajeeh, Mr.
Mohammad Al-Ahdal, Mr. Mohammad Taha and others who suffered a lot in simplifying
many challenges which | faced. | also wish to thank all Mahri students who are pursuing
their education in Malaysian Universities; | thank especially my dear friend Saeed Bakreet

who endured a lot with me in the days of first registrations.

Above all, no words are eloguent enough to demonstrate my gratitude to my parents, my
brothers, my cousins and my whole family. I must acknowledge my father who dedicated
all his life supplicating prayers to me, and most special thanks are also deserved to the
second mother, my aunt the greatest person in my life for her love and giving me prayers

without any limits.

Dedication: This research report is dedicated to the soul of my mother who passed away

since | was an infant May God bless her and all my family.

& gan ) ol 29, N sl d)



TABLE OF CONTENTS

ABSTRCT .ottt sttt ettt e b bt e n ettt re et st neere s i
ABSTRAK ...ttt sttt ettt et ettt re et e neene e iii
ACKNOWLEDGEMENTS ...ttt e e e e nnae e iv
TABLE OF CONTENTS ...ttt snne e nnae e vi
LIST OF TABLES. ... .ottt iX
TABLE OF FIGUERS.......cooiiiictiees ettt X
LIST OF SYMBOLS AND ABBREVIATIONS ..o Xiil
CHAPTER 1: INTRODUTION ....oiiiiiiieieiesiesieesie et 1
1.0 INEFOTUCTION ...ttt ettt bbbt 1
1.1 Background t0 the STUAY .......c.ooeiiiiiiiiiieeee e 2
1.1.1 The development of generative INQUISLICS...........ccoovvriererirenininieieeeeeen, 2
1.1.2 The genetic affiliation of Mahri and the other MSALS..........c.cccevveiviienen, 4
1.1.2.1 SEMItIC IaNQUAGES ... .eevveiveeieeie ettt 5
1.1.2.2 The position of ML iN SEMITIC..........cccooiiiiiiiiiieieie e 5
1.1.2.3 The background of ML and itS SPEaKErs .........ccceoererinininininieieiee, 6

1.2 Problem StatEMENTS ........cveiiiiieieieseseeee e 9
1.3 Objectives of the StUAY...........ccveiii i, 11
1.4 RESEAICN QUESTIONS .....cueiiieiieeieieste sttt bbbt 12
1.5 Scope and limits OF the STUAY .........ccooiiiiiiiie e 12
1.6 Significance of the StUAY ...........cce i 12
1.7 Theoretical baCKgrouNd............cccceiieiiiiicic e 13
1.7.1 The insights of minimaliSt program ..........c.ccoceveviiiiinen e 13
1.7.1 The definitions of main formal syntax CONCEPLS .........ccocvrverererinenieiieienn 18

1.8 Summary of the ChapLer ........ccvv i 21
CHAPTER 2 : LITERATURE REVIEW........c.ooi e 22
2.0 INTFOTUCTION ...ttt et e e e teeneeereene e 22
2.1 Overview of morpho-syntactic fEatUreS..........ccccveviieeiieiii e 22
2.2 Overview of correlation of Mahri and Semitic family............ccccovviiiiiiiiinenn, 27



A o 1T T ] [0 YRS 28

2.2.2 MOIPROIOGY ...t 29
2.2.3 SYNEAX . .teveite sttt ettt sttt ettt ettt ne et neens 30
2.3 SUMMAry Of the ChaPLEr .......ccviiiicce e 32
CHAPTER 3 : RESEARCH METHODOLOGY ....cccocveiiieiiiieeciee e 33
KO L1 0o 0 od o] o PSSO SPUSPRTRS 33
3.1 RESEArCH ESIGN . .oovieie e 33
3.2 Type of data CONECLIONS .......cc.eiieiieice e 35
3.2.1 SEOMYEEHING .ottt 35
3.2.2 LYFIC POBIMS ...ttt etttk b bbbttt 36
3.3 Procedure of analysing data............cccccveieeiieiicieececc e 37
3.3.1 Coding and SEgMENtALION .........cceiieiieeieiie e sreas 37
KR I = o] L1 o] o SR SUORPRSSN 37
3.4 Sample of data COHECTIONS .......coveiiiiiieee e 38
3.4 Summary of the ChaPLEr ..........coieiice e 43
CHAPTER 4 : RESULT AND DISCUSSION.......cciiiiiiieeiie e 44
O [ oo [ od o] o SRRSO 44
4.1 ReSearch QUESLION ONE........ccccuiiieiieie ettt ere s 45
4.1.1 NOMINAI CALEGOTY ....vveveeieieie ittt ettt e sre et e e sre s 46
4.1.2 AdJECtiVal CALEJOTY ...cveeviciec e 52
4. 1.3 VerDal CAtEQOTY ......coiuiiiiiiiieieiee e 56
4.1.3.1 The syntactic distribution of verbal paradigms in ML ..........cccccccennee. 58
4.1.3.2 The syntactic distribution of tensed negative ...........c.cccceeveveieeveenenne 62
4.1.4 Prepositional CatEUOIY ......cveivieiie it 64
4.2 ReSLAICh QUESTION TWO ... 67
4.2.1 The Mahri nominal PArase ..., 68
4.2.2 The Mahri verbal Phrase .........ccccoviiiiiiiiccc e 70
4.2.3 The Mahri adjectival phrase.........ccccocieiiiiiic i 78
4.2.4 The Mahri prepositional PArase...........ccocvviiiiiieieieee e, 80
4.2.5 The Mahri functional Phrases...........ccocviiiiiniiieieeee e, 82



4.3 Research qUESLION I ..........cceiveiicc e 86

4.3.1 The distributions of the SUDJECT .........ccoiiriieiiee e 86
4.3.2 The null SUDJECE PAraMELEN .......cviiieiieiece e 94

4.4 Summary of the ChaPLer ... 103
CHAPTER 5: CONCLUSION .....ooiiiiiiiie sttt anne e 104
5.0 INTrOTUCTION ...ttt nre e enes 104
5.1 Summary of results according to research qUESLIONS..........cccceevvevverieciesieenenn, 104
5.1.1 What are the morphological features of Mahri discourse? ........................ 104
5.1.2 What is the syntactic relationship among phrasal structures?.................... 105

5.1.3 What extent do the formal features affect the typological order structures in

IVIBNTT? Lttt bbbt 106

5.2 Contribution of the StUAY .........cceiveiic e 107
5.3 Recommendations for the future researchers. ..., 109
RETEIBNCES. ...ttt ettt bbbt 110
APPENTICES ..ottt et e et e et e e e e e et e e reareeareeaeaneennes 114
Appendix A: Table of data Collections ..., 114
Appendix B : Samples of written narrative texXts.........ccooeverereneienininieee, 119

viii



Table 1.1:

Table 1.2

Table 2.1:

Table 2.2:

Table 2.3:

Table 2.4:

Table 4.1;

Table 4.2:

Table 4.3:

Table 4.4:

Table 4.5;

Table 4.6:

Table 5.1;

LIST OF TABLES

The development stages of generative lINQUISLICS..........ccoevvviiiieienieiiennn, 3
Features specifications of lexical Categories..........ccuveririeiieeienie e 15
The most important features in any natural language.............ccocoovvviviienenn 24
Traditional reconstructions of (PS) consonantal system..............ccoccevveivennnns 28
Agreement features in Amharic [anguage..........cccevririiiiieienese e 31
Agreement features IN ML ........ocoiiiiiiiiiice s 31
Sample of Mahri COMMON NOUNS ..........ccoiiiiiiiieieieee e 46
Independent Mahri ProNOUNS ..........cvoveiireie i 51
Sample of Mahri @dJECTIVES.........cviiiiei e 54
Sample of Mahri perfective fOrm ... 57
Sample of Mahri imperfective fOorm ... 57
Classifications of Mahri prepoSItioNns ..........ccoceveeieieienenese e 64
The results of syntactic relations in Mahri phrasal structures...................... 106



Figure 1.1:
Figure 1.2:
Figure 1.3:
Figure 1.4:
Figure 1.5:
Figure 1.6:
Figure 1.7:
Figure 1.8:
Figure 1.9:
Figure 1.10:
Figure 4.1:
Figure 4.2:
Figure 4.3:
Figure 4.4:
Figure 4.5:
Figure 4.6:
Figure 4.7:
Figure 4.8:
Figure 4.9:
Figure 4.10:
Figure 4.11:

Figure 4.12:

camels’......

TABLE OF FIGUERS

ATro-AsSIatiC 1aNQUAGE GIOUP.....cvirvirieiiieiieieierie sttt 4
Semitic language family ........ooooiiiie s 5
Proto-SemitiC lanQUAGES .........coeiiriiiieieieiese e 6
Map of modern south Arabian 1anguages ............cceveveieienenineseeeeeeeee 8
Levels of grammar Within (P&P)........ccooiiiiiiiiiii e 13
The Chomsky’s representation of grammar...........ccoceeviveiieniniiiieneneen 14
The representation of X-bar theory ... 14
MiINIMAlIST Program .........cocooiiiiiiieieie e 15
The representation of merge OpPeration ..........c.ccocvvveeeieienenenene e 16
The representation of spell out or movement operation .............cccocevviiennnn 17
Agreement features in mass noun [Shof] milk’ ..o, 48
Agreement features in predictive category [1Tl] ‘pearl’ ..........c.cccuvrvvnnnnnne. 53
Agreement features of predictive [twayl] ‘tall” ..o 54
Split out of (VP) to modal feature [KiS] Will .......cccccevviveiieiiiieceeceeieie 60
Syntactic structure of Arabic negation feature.............cccccceveveveiiciieci e, 62
Syntactic structure of P [man] ‘from’ as a source argument...........c.ccccvervenee. 65
Syntactic structure of (P) [man] from’as an adjunct...........c.ccccevvrveveiennnn, 66
The formation of Mahri (NP)..........ccoovoiiiiiee e, 68
(VP) darhis-1 mot ‘My two month goat died’ ................c.ccccoonviiiiiiiicncnnnn, 72
(VP) [ham-ay thagawm hitar] ‘My mother was suckling two week goats’.... 72
Non-verbal phrase dimah 1bit rhimot ‘this camel IS beautiful '..................... 73
(VP) habt yohgowgam dar hibér ‘People make pilgrimage by riding
.............................................................................................. 74



Figure 4.13:
Figure 4.14:
Figure 4.15:
Figure 4.16:
Figure 4.17:
Figure 4.18:
Figure 4.19:
Figure 4.20:
Figure 4.21:
month goats’

Figure 4.22:

Figure 4.23:
Figure 4.24:

Figure 4.25:

(VP) sytran bark ha-rawn ‘we went among the goats’...........ccovveverieennenn 74
(VP) ham-ay togzon man ha-rawn ‘my mother likes the goats’ ................. 75
(VP) azamm-oh darhis ‘give him a goat’ ...........ccccceoeveneiiinciiiiiiceene 76

(VP) [Somar hoh $ay dimah hottot] ‘(He) said that I have this bean’ ....... 77

(VP) [hom I-kteb hatt] T want to write a letter’ ...........cccuvvvvencvaveiennnnn, 78
The formation of Mahri (AP) ........ooieiiiiieeee e 80
The formation of Mahri (PP).........cooeiiiiiiieiiee e 81
(TP) / (CP) the representation of Mahri functional phrase ..........c..cccccoe...... 83

Internal VP [thagawm ham-ay hitar] ‘My mother was suckling two

.......................................................................................... 89
The derivation of (VSO) order in‘The people will move to the city’ ......... 90
The derivation of (SVO) order in‘The people will move to the city’ ......... 91
The derivation of (OVS) and(SVO) word orders in ML...........c.cccccveuennenn 93

Xi



Figure 4.26:  The null SUDJECTS IN AFabIC........coiiiiiiiiiiceee s 95
Figure 4.27:  The pro in [Samor-am] ‘they SQid’ ..........cccccooiviiiiiiciiiiiiiieeeee, 97
Figure 4.28:  The null subjects in [famor-am syor ba-dikmah hattot] ‘they said that he

went With that DEAN’ ..........oooiiiiie s 98

Figure 4.29: The null subject in [kob1 mahhalik yosawber] ‘I think that man could

10 NIT@ G TNESSCIZEY ...ttt 99
Figure 4.31: The pro in [titikkan harawn hmuh] ‘the goats were drinking water’ .......... 100
Figure 4.32: The null subject in Mahri imperative sentence [hlatan dimah hattot bak
dijarkan] ‘(You) Mix this bean in your BEANS .............ccccuveiieiiesieiieeresieseesieseesieenee s 101
Figure 4.33: The null subjects in interrogative sentence [meyten galkdna §-1?] ‘When will

LOOK QE @Y ... e ettt oottt ettt e e ettt e e e e e e e e e e e e e reas 102

xii



LIST OF SYMBOLS AND ABBREVIATIONS

1/2/3

>

>l

A/AP

acc.

AGR/ AGR / AGRP
ASL

Pro/BRO

C/ICP
CORD/CORDP
cp.

D, Det/DP

dat.

def.

Deg

dua.

EF

EPP

EME

Chomsky’s copying and deletion theory, equivalent to Trace in GB theory

first/ second/ third person

A-bar

A-double-bar

Adjective/Adjective Phrase

Accusative Case
Agreement/ AGR —bar/Agreement Phrase
Ancient South Languages

small pro/ big pro= Null constituent [J]
Complementizer/ Complementizer Phrase
Co-ordinated/ Co-ordinated Phrase
Common Principle

Derterminer/ Determiner Phrase

Dative Case

Definite Article

Degree

Dual

Edge Feature

Expended Projection Principle
Early Modern English

Feminine

Xiii



Foc/ Foc/ FocP Focus / Foc-bar/ Focused Phrase

fut. Future

gen. Genetive Case

HMC Head Movement Constraint
Indef Indefinite Article

Inf. Infinitive

Imperf Imperfective

LF Logical Form

LI Lexical Item

m. Masculine

ML Mahri Language

Mo/MoP Mood/ Mood Phrase

MP Minimalist Program

MSAL Modern South Arabian Language
MSE Modern Standard English

N N-bar

N N-double-bar

N/ NP Noun/ Noun Phrase

Neg Negative

nom. Nominative Case

OoVS Object, Verb and Subject word order
p P-bar

p P-double-bar

Xiv



P/ PP
Perf
PF
P&P
PRN

PS

Q/QP

SA

SD

Spec
SVO
T/T/ TP

UNESCO

oo

X/ X-bar/XP

Preposition/ Preposition Phrase
Perfect

Phonetic Form

Principle and Parameter theory
Pronoun

Proto-Semitic
Quentifier/ Quentifier Phrase
Singular

Standard Arabic

Structural Description

Specifier
Subject, Verb and Object word order
Tense/ T-bar/Tense Phrase

United Nations, Educational, Scientific and Cultural Organization
V-bar
V-double-bar

Verb/ Verb Phrase

Verb, Object and Subject word order
Verb, Subject and object word order
X-bar

Minimal Projection/ Intermediate Projection/ Maximal Projection

XV



CHAPTER 1: INTRODUTION

1.0 Introduction

The introductory chapter provides the background to the current study. The
background introduces the topic of the study by giving information about the
development of generative linguistics, its definition and regular stages. This chapter
also highlights the background to the group of Modern South Arabian Languages
(henceforth MSAL), where the target language, Mahri' is one of which. It tries to
provide information about their genetic idea, geographical position and the socio-
cultural background of native speakers. On the other side, this chapter reveals the
relationship of MSALS to their counterparts within the wider Afro-Asiatic family and
Semitic group. The introductory chapter also sets out the problem statement and the
objectives with the associated research questions that the research seeks to address. It
also provides the significance, limitations as well as the theoretical framework which

guides the researcher to analyze the data collection.

! The word Mahri typically comes from the name of the province [Mahra] in easternmost place between
Yemen and Oman. The word itself also refers to Mahra tribes (&l J:L&h) which distribute elsewhere.
In some publications the written form of this language was replaced the vocalic sound /o/ to /e/ and
become [Mehri] which makes it phonologically different from its genetic foundation.

1



1.1  Background to the study

The current study aims at investigating synchronically some of morpho-
syntactic features of one of the varieties of Modern South Arabian languages,
particularly, the Mahri Language (ML). Mabhri is an old oral Pre-Islamic language
spoken in the easternmost area of Yemen. It is the minority language of the specific
group of people who settle in Yemeni governorate called Al-Mahra near to the border
line of Oman. This under-documented language has considered an endangered language
due to the great influence of Arabic on its speakers and in addition to other social and

political issues.

1.1.1 The development of generative linguistics

In line with Chomsky’s generative framework which considered the grammar
of any natural language as the result of the integration among three basic components,
namely, morphology, syntax and semantics in human mind/brain, it is possible to
conceptualize generative linguistics as the principle school of thought among others in
the field of linguistics. Generative linguistics focuses on the knowledge of language and
its acquisitions wherein the faculty of language is identified as the cognitive device
which may distinguish human language from other animal artificial languages,
Chomsky (2005). In long time ago, generative grammar was simply defined as the
group of rules which systematically assign the structural description of a language,
(Chomsky, 1965). Based on this definition, the speaker of specific natural language
internalizes the tacit (subconscious) knowledge of any spoken language in his mind, in
logic, all speakers embed set of rules and principles in their mental state which directly
make them use and spell words and sentences that never heard or used before. Closely

related to this, Radford (2009a in Chomsky 1986a: 19-56) stated that Chomsky drew a
2



clear distinction to distinguish the Competence of the native speaker’s knowledge about
language from his Performance using the actual language. Specifically, Chomsky
defined the knowledge of language which inherited in speaker’s mind as Internalized
language ‘I-language’, whereas the actual application of words and sentences is so
called Externalized language ‘E-language’. In essence of this, Universal Grammar (UG)
can be explicated as the primary system that holds set of principles and rules which
consider as the basic elements of all human languages, whether those languages are oral
or written ones. Regularly, generative linguistics has taken its development through

different steps and stages as seen in table (1.1) which adopted by (Jubilado, 2010).

Table 1.1: The development stages of generative linguistics

Year Publications Modules or Theories

1957 Syntactic Structure Transformational Grammar

1965 Aspect theory of syntax Standard Theory and Extended Theory 1970

1981 Lectures of Government | The X-Bar Theory

and Binding Theory The Theta Theory

The Case Theory

The Binding Theory

The Movement Theory

-1993 | -Minimalist Program for | Minimizing  the  structural  derivation
-1995 | Linguistic Theory considering
-Minimalist Program Economic Conditions (EC).

Thus, where the majority of studies tackled the linguistic phenomena of written
languages, specifically those languages like English, Arabic, French etc. which are
widely used in world, this research takes its authentic duty to study the grammatical
competence of the spoken language which known as a minority language of a group of
people in Yemen, in essential meaning, this study focuses on analyzing language from a
particular view of the tacit knowledge (I-language) that internalizes within the speakers’

mind, describing the embedded features within this language.



1.1.2 The genetic affiliation of Mahri and the other MSALSs

In addition to Mahri the rest of other languages which spoken in two particular
domains, Yemen and Oman are known as Modern South Arabian Languages (MSAL),
namely, this group includes Mahri as the target language of this study and the Sokotri
language, the Jibbali * language, the Harsusi *language, the Bathari® language and the
Hoboyt °language. All these languages are affiliated to the wider language group called
Semitic which itself is the branch of the larger group called Afro-Asiatic family that

includes different languages as shown in this figure which adopted by (Hetzron, 1997):

Afro-Asiatic Language Family

Semitic  Berber Ancient Egyptian Coptic Chadic  Omoitic ~ Cushitic ~ Bja

Figure 1.1: Afro-Asiatic language group

2 Sokotri language 4:kiull 4al: The language which spoken in the Archipelago of Sokatra in Yemen
with the speakers of 100,000 (Rubin, 2010), mainly, this language occurred in Yemeni-governed island
called Sokatra that located in Indian Ocean.

® Jibbali language 4:sadl &) |t is spoken in the Westernmost Mountains of Dhofar in Oman; the
speakers were estimated to be ranged from 30,000 to 50,000 (Simeone-Senelle, 1997) & Rubin (2010).

* Harsusi language 4swswall 4: It is the language which is spoken in the central area of Oman in a
place called Jiddat Al- Harasis, (Simeone-Senelle 1997 attributed Johnstone’s notion 1977), where the
total number of Harsusi speakers is around 700.

® Bathari language 4k 4al): The language that spoken by Batahra tribes who live in Dhofar, Oman
with around 300 speakers, regarding the close similarities in lexical items, Rubin (2010:7) stated that
Harsusi and Bathari are the closest languages to Mahri which may be considered as the dialects of that
language.

® Hoboyt language 4xs¢d 4al): It is the creole language that is spoken by people who live in the border
line in both sides of Yemen and Oman. This language is just as the mixture of two languages Mahri and
Jibbali. According to Simeone-Senelle (1997) Hoboyt has the lowest number of speakers when it
compare to other counterparts in MSAL group.



1.1.21 Semitic languages

Considering of the foregoing figure, Semitic languages group is a separate
branch of the wider Afro-Asiatic family, the Semitic members are usually classified into
East Semitic and West Semitic (Versteegh, 1997:12) and (Hetzron, 1997). These two
branches are subdivided to different languages as seen in figure (1.2):

Proto-Semirc Language

East Semitic Wi SL Semitic
Akkadian (Babylonian) F
I .. I ..
orth-West Semitic Soyth—West Semitic
|
Nolrth Arabic Soulth Arabic Ethiopic
ahaanite Ara||naic Arabic
4 o Ebemaamic  AAL M
W ftern Aramaic E ftern Aramic AEAL MS+AL
Hebrew Old Aramaic Judaeo Aramaic | Sabaean Mabhri Amharic
Old Biblical Aramaic | Mandaean Qatabanian | Jibbali | Ge’es
Canaanite | Chri. Palestinian | Harranian Hadramitic | Soqotri | Argobba
Phoenician | Nabataean Syriac Minaean Bathari | Harari
Moabite Palmyrene Harsusi | Gurage
Sinaitic Hobyot | Gafat
Samaritan Tigre
Tigrina

Figure 1.2:  Semitic language family
1.1.2.2 The position of ML in Semitic

In relation to above proper classification of the Semitic group, it is possible to
demonstrate that the exact position of Mahri within MSALSs group is closely related to
the South-West Semitic. It was assumed that the Sayhadic ’ languages or sometimes

known as Ancient South Arabian Languages (ASALs) which represented by the dead

" Sayhadic languages 4:3¢xall <lalll: In the present-day country, Yemen, between the early 1% millennium
BC until the emergence of Islam, there was an old languages which spoken by people there. These
languages were used different types of terms ASL (Ancient South languages), ESL (Epigraphic South
Languages and Sayhadic languages, Weninger et al (2011: 1042). The term Sayhadic actually refers to
the desert which located between Yemen and south of Saudi Arabia, the historical place where the first
finger of the old south Arabia cultures emerged.
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languages that spoken in Yemen, such as Sabaean, Qatabanian, Hadramitic and
Minaean are the ancestors of the Modern South Arabian Languages, (Bergstrasser
& Daniels, 1983). This assumption was attributed because both groups belong to the
South Arabia. They maintain the trio Proto-Semitic phonemes (s, §, §), both groups
display universal rules such as the use of internal plurals and the broad use of identical
lexical items. Aside from this belief, (Robin, 2010) subdivides the group of West-
Semitic into three subgrouping branches; MSAL, Ethio-Semitic group and Central
Semitic groups, where the primary division of Central Semitic is branched into three
subgroups; Arabic, ASAL and Northwest Semitic. He asserted that the group of ASAL
could not be the ancestor of MSAL, because the innovation form of indicative yaqtulu
‘to kill’ did not exist in the former one. Likewise, (Simeone-Senelle, 1997) claimed that
due to the phonological inventories of MSAL which comprise alveolar and lateral
fricatives, it is assumed that these languages might be the closest members to the Proto-
Semitic. Accordingly, regarding to the best understood information and to the
availability of certain facts, the figure (1.3) illustrates another reading of subdivision to

Proto-Semitic language, (Robin, 2010):

Proto-Semitic

West_Semitic East Semitic
MSAL  Ethiopic Central Semitic  Eblaite Akkadian
Arabic ASAL Northwest Semitic

Figure 1.3: Proto-Semitic languages


http://www.worldcat.org/search?q=au%3ABergstra%CC%88sser%2C+Gotthelf.&qt=hot_author
http://www.worldcat.org/search?q=au%3ADaniels%2C+Peter+T.&qt=hot_author

1.1.2.3 The background of ML and its speakers

In the South of Arabian Peninsula, particularly, in the Sultanate of Oman and the
Republic of Yemen, live some 200000 Arabs whose native languages are not Arabic,
but one of the MSALSs. The significance of the word Modern is typically referred to 9"
century, the golden time of the recent discovery and emergence of those languages and
their speakers. In obvious speaking, this word does not reflect the poor background and
history of MSAL. Evidently, the fact was clearly attributed by Kitchen et al (2009), who
employed the Bayesian computational phylogenetic techniques to analyze Semitic
lexical items and examining alternative hypotheses of Semitic background, accordingly,
they illustrated this assumption; despite the early emergence of MSAL in general and
specifically Mahri, which characterized by Proto-Semitic features, it was believed that
the evolution of these languages may be known as the reflexive mirror of an Early
Bronze Age of Semitic language. Since the central topic of this study is focused on
providing an academic literature and analyzing the morphological and syntactic features
of Mahri regarding to the requirement of UNESCO, it is possible to illustrate that Mahri
is considered as the most widespread language among others. It is spoken by Mahra
tribes (nearly about 100000 speakers) and some tribal ethnic groups which distributed in
south of Oman and east of Yemen, in a particular consideration; the original
geographical origin is located in Yemen, specifically, this language can be found in the
far eastern governorate called Mahra, on the coast, between the border of Oman and the
eastern bank of ‘Wadi Masilah’ near to ‘Hadhrmowt’ the largest province in Yemen. In
the North-West of Yemen, Mahri is spoken as far as ‘Thamoud’, on the border of the
‘Rub¢ al-Khali’ (the widest desert between Saudi Arabia and Yemen), (Simeone-
Senelle, 1997). However, the following map shows the exact location of the whole

Modern South Arabian Languages:



Mapa de las lenguas arabigas modernas merdyidionales

Fddaf
af Harasis

YEMETY Al Mulkalic

Figure 1.4: Map of modern south Arabian languages, source: Simeone-Senelle (1997, p.381)

Despite the minority of ML, the native speakers of this language made up three dialects.
According to these previous studies; Johnstone (1987), Simeone-Senelle (1997) and
Rubin (2010), the linguistic diversity of Mabhri is typically divided into these two
dialects (Mehriyat) the variety Mahri spoken west ‘Ras Fartik’ (the biggest mountain in
Mahra) and the variety called (Mehriyat) spoken in the eastern area of Mahra, Shargiya.
Unlike this view, the researcher as the native speaker can substitute the linguistic
diversity of Mahri into three general dialects such as (Maskasiyat), literally means
‘Mashrqiya’ or ‘the eastern dialect’” spoken in the eastern area called ‘Hawf,
(Ma€rbiyat) means ‘Maghrbiya’ or ‘the western dialect’ that spoken in western area
called ‘Kasin’ or ‘Qshin’ in Arabic, the ancient capital of Mahra, and (Bdawyaot or
Nagdiyat) which refers to the dialect of Bedouin speakers who live in desert, the
northern area near to the ‘Rub¢ al-Khali’. In case of observing that there is some of
urbanization among the groups, most of the Mahri people remain semi-nomadic, they
are involved in fishing and some sort of pastoral occupation such as breading camels,
cows and goats. In addition to this, some Mahri people are traders who provide different
types of cars and other products from the surrounding countries in Arabian Peninsula,

trying to sell and distribute them in Yemen. In the areas of ‘Moar§ayt’ 100 kilometers



north from the capital city of Mahra, Al-ghayda, ‘Habrot” among the desert and ‘Qshin’
in the west, some Mahri people cultivate palm trees and some of agricultural

professions.

1.2 Problem statements

Since (Crystal, 2000: 21) defines the moribund languages as the languages
which have only the handful of excellent native speakers left, mostly those who are very
old, the current study aims to fill the linguistics gap, analyzing the typological structure
of a minority spoken language. According to some specific problems, the researcher is
motivated to write about this language in order to preserve its properties and relate it to
other members of Semitic languages. Based on many conferences which conducted in
America and Europe, and addition to a lot of publication which appeared to tackle the
problem of language death, in (1992), there was a gathering held in Quebec, the place
where many of linguists from all over the world put the issue of language endangerment
on the top of agenda. They issued the following resolution which (cited in Crystal,

2000, p.VII):

“As the disappearance of any one language constitutes an irretrievable loss
to mankind, it is for UNESCO a task of great urgency to respond to this
situation by promoting and if possible sponsoring programs of linguistic
organizations for the description in the form of grammar, dictionaries and
texts including the recording of oral literatures, of these unstudied or
inadequately documented endangered and dying languages”.

A year later in (1993) the UNESCO replied when the General Assembly adopted the

“Endangered languages Project” and issued a report revealing the organization great

concern:



“It is certain that the extinction of languages is progressing rapidly in many
parts of the world, and it is of the highest importance that the linguistic
profession realize that it has to step up descriptive efforts .
(Cited in Crystal, 2000, p.VII)
Obviously, ML and its corresponding languages are really endangered languages. This
fact was confirmed by a lot of linguists and scholars, namely, Johnston (1987),
Simeone-Senelle (1997), Alfadly (2007) and Rubin (2010). To put this in a concrete
discussion, the following barriers encourage me as a native researcher of ML to explore
the endangerment of this minority language:
1- The circumstances of immediate threats to the physical safety of speakers, (Crystal
2000) and (Hannan, 2007 cited in Denison1977:21) “languages die, not from the loss of
rules but from the loss of speakers”, essentially, the death of the old Mahri speakers
who had sufficient knowledge in ML considers as the first threat that makes this
language to be in danger.
2- The economic factors which force native speakers to migrate their original place to
different countries and addition to the political issues which represents by negative
attitudes of regime in a country toward the minority languages. This means ML receives
ignorance of teaching in the overall community of Yemen.
3- The socio-cultural: with respect to the fact that all people in Yemen are Arab and
Muslims, it is possible to find some social cases which force Mahri people to get
married from outside Mahri tribes. This type of interaction between people is typically
termed as ‘Exogamy’ that generates influential speakers, who shifted their mother
tongue to Arabic or substituted some historical Mahri items by Arabic words.
4- The convergence between languages: As it known that ML is a minority, this
dramatically is affected by the dominant language (Arabic) and other surrounding

languages, basically this sort of language contact makes ML to be at risk.
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5- Mahri language is still virgin: which means so far it does not receive much academic

linguistic analysis, especially from its own native speakers.

According to above mentioned problems, this study attempts to provide the

descriptive analysis of the language. Based on analyzing written texts, this study will be

established by adopting the recent approach among the field of linguistic. Namely, the

X-Bar theory as the analytical tool, this study aims to contribute and share knowledge

of the moribund language in order to maintain its properties.

1.3 Objectives of the study

In accordance to the aforementioned problems, the researcher progressively

aims at achieving these three objectives:

1-

Morphological Features: To analyze the typical features within a language, this
study basically attempts to demonstrate the embedded morphological features in
lexical categories which represented by interpretable features (gender, number,
person and tense aspects)

Syntactic Features: To explore the syntactic relationship among constituents
within phrasal constructions, this will be done by explaining the hierarchical
structure of lexical and functional phrases in a language, and considering the
agreement features between constituents in Mahri phrasal structures.
Typological Structures of Sentences: To examine the competing proposals of
syntactic word order which language can be exhibited, the researcher aims to
specify the syntactic positions of the subject as well as describing the sentential

agreement and the impact of features in sentences.
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1.4  Research questions

To employ the fundamental objectives of the study, the current research is quite

limited to seek answers for the central three research questions below:

1- What are the Morphological features of Mahri discourse?

2- What is the syntactic relationship among phrasal structures?

3- What extent do the formal features affect the typological order structures in Mahri?

1.5  Scope and limits of the study

With relation to above mentioned objectives, this study conveys the morho-
syntactic analysis of the endangered language, Mahri. By employing the themes of the
Minimalist Program (MP), the core subject of this study concerns to analyze regularly
the lexical feature Nouns (N), Verbs (V) and Adjective (A), and then it will be dealing
to tackle the phrasal structures and the typological order of the language. Dealing with
Mahri lexicon and computational component of grammar, the type of analyzed data of
this study is narrative that is by adopting particular written texts and randomly selecting
the target structures which reflect the socio-cultural practice of Mahri speakers such as
using the naturalistic linguistic items (kinship terms, animals, emotional terms, etc.)

which directly refer to the surrounding cultural context of Mahri language.

1.6 Significance of the study

In the pursuit of academic wisdom, this study is done for the advanced and
contribution to the study of Semitic linguistics. Particularly, in the field of generative
grammar, this study is organized through the discussion of the language using the recent

12



Chomsky’s X bar theory. Since ML is poorly studied, this study serves as one of the
references for this under-documented language. This study also lends a hand for the
students and the researchers who want to write on Mabhri and its counterparts within
MSAL group. With the analysis of Mahri grammatical features, the lexical categories,
phrase structures and sentence structures, the predictable findings of this study are
hoped to contribute to the growing body of the research on getting an adequate
knowledge about morphological and syntactic properties of ML, as well as relating this

language to other counterparts in a Semitic family group.

1.7 Theoretical background

1.7.1 The Insights of Minimalist Program

Minimalist Program (MP) is the recent academic literature of (Chomsky, 1995).
It is the latest version of progression for the previous theories, it concerns to overcome
the problematic issues in linguistic system, for example, previously the concepts of
principles and parameters theory assumed that the full interpretation of syntactic

structures was naturally represented by adopting the modal structure in figure (1.5):

[Lexical items]
[D-Strictures]
[S-Structures]
[LF] PF]
Logical Form Phonetic Form

Figure 1.5: Levels of grammar within (P&P)

In Principle and Parameter theory (P&P), the grammar has been assumed to use two
external interface levels, namely, logical form (LF) which represented the meaning and
the phonetic form (PF), the sequence of sounds of the structure, and the internal level,

the D-structures that represents the hidden information of the structures, these three
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levels are linked by a unique level in the representation of the S-structure, (Cook &
Newson, 1996: 313). Away from the Deep structure and Surface structure which cannot
be generalized to some languages, for instance the languages which do not require any
movement operations of the wh-expressions. Thus, the (MP) comes to minimize the

grammar into two basic interface levels as seen in figure (1.6)

/Le<icon\

LF PF
[Logical Form] [Phonetic Form]
Figure 1.6: The Chomsky’s representation of grammar

Accordingly, via the computational system which presents in human mind the external
phase of the language [PF] ‘physical sounds’ is connected with the internal phase [LF]
‘abstract meaning’ of the language, (Zwart, 1998). That means any natural language can
be understood according to the cognitive system in humans’ mind which can be
interpreted the grammatical sentences from those which have mismatch in their
structures. More specifically, for the sake of structural representation, Chomsky (1995)
used the X-Bar Theory, the theory which presents that all sentences are projections of

diverse lexicons as seen the figure (1.7) below:

P

Specifier (YP) )f\

X (ZP) Complement
Figure 1.7: The representation of X-bar theory

In accordance to above, the X-bar theory constrains every phrasal structure in any
languages, this theory holds the idea that each phrase composes the head (X) that
projects to maximal projection (XP), this maximal projection might be
Lexical/Substantive Categories, (VP), (NP), (PP) and (AP) or Functional Categories,
(CP), (TP), (AGRP) etc. The optional specifier (YP) has the syntactic relations, being

the sister to the Intermediate Projection (X) which in turn dominates both the Minimal
14



Projection, the head (X) and its complement (ZP). According to (Adger, 2002: 28), the
‘grammatical categories’, particularly, the substantive categories such as nouns (N),
verbs (V), adjectives (A) and prepositions (P) bear morpho-syntactic features. Similarly
(Radford, 2009b: 281) asserted that the ‘formal features’ play the significance role to
relate morphology and syntax. However, the features specification of the lexical

categories is presented in the following table:

Table 1.2: Features specifications of lexical categories, (Adger, 2002:28)

LI No. | Lexical Categories Feature Specifications
1 Noun [+N, -V]

2 Verb [-N, +V]

3 Adjective [+N, +V]

4 Preposition [-N, -V]

Based on Chomsky’s framework, (Jubilado, 2010) summarizes the mechanism work of

Minimalist Program by adopting figure (1.8):

Lexicon

Numeration

Computatignal System

Logical Form Phonological Form
Figure 1.8: Minimalist Program

To provide answer to the underlying question ‘how is the structures that constitute [LF]
and [PF] representations constructed?’ (Cook & Newson, 1996: 319), the above
structure regulates the process of how the structural description [SD] is formed, this
process starts by selecting the lexical items from lexicon, this lexical array is often
called Numeration than the computational system attempts to build up sentence via

Merge and Movement ‘spell out” operations leading to the full interpretation sentence
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which has [LF] and [PF] components. To set things up, consider the Mahri sentence in

line 50 of folklore story ‘Ba Nuwas and the bean’ Appendix B:

1- nhah galkaya hik mon 1€
we find-Icp.p-fut for-you PCL cow

‘We will find a cow for you’

A- Merge Operation:

/K

PFN [1cp,p,nom] //\

nhah ‘we,’ /IP\
mp 0 N

‘

galkaya find’ moan ‘a’ 1€ ‘cow’

PRN

h- for’ ak ‘you’
Figure 1.9: The representation of merge operation

a- Lexical Array/Numeration [nhah, galkaya, hiik, man, 1]

b- Select the non-lexicalized (P) [h-] for’ and (PRN) [-TK] ‘you-2ms’

c- Merge them together and getting (PP) [hik] for you’

d- Select the (V) [galkaya] ‘fo find’ ignoring the embedded feature which inserted
within it.

e- Merge (V) [galkaya] ‘to find’ with (PP) [huk] ‘or you’ forming (V-bar)
[galkaya hik] find for you’

f- Select (Q) [man] ‘a’and (N) [I€] ‘cow’

g- Merge them together and forming (NP) [moan I€] ‘a cow’

h- Select (V-bar) [galkaya hiik] find for you’ and (NP) [man I€] ‘a cow’

i- Merge them together forming (V-double-bar) [galkaya hiik mon I€] ‘find for you
acow’

j- Select (PRN) [nhah] ‘we-1cp.p.’

k- Merge (PRN) [nhah] ‘we-1cp-p’ with (V-double-bar) [galkaya hiikk mon I€] find
for you a cow’ forming maximal internal (VP) [nhah galkaya hiik mon 1] ‘we
look for you a cow’

In this basic structure, it has observed that the transitivity of the (V) [galkaya] find’ c-
commands two argument structures, namely (PP) [hik] for you’ has the theta grid

‘Benevactive’ and (NP) [mon I€] ‘@ cow’ which bears the theta grid ‘Theme’. On the
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other side this (V) specified and merged with (PRN) [nhah] ‘we-1cp-p’, being the

‘Agent’ of the action and has the nominative case which fully agrees with (V).

B- Movement Operation:

/CK
C AGRP

Spey\
A
AGR [T,EPP] TP

N
4 /L\

T [Fut, EPP]

T :E: [1cp,p,nom%\

‘ ’
]

1 [v,1cp,p,fut] /PP\HLSH ‘a’ 1g ‘cow’

‘ﬁna”||3 PF|eN
L h- for’ uk ‘you’

Figure 1.10: The representation of spell out or movement operation

As noticed in merge operation the internal verbal projection [galkaya hik mon 1&] ‘find
for you a cow’ is located as the fundamental root of the sentence, where there is still
some features which require checking, essentially the agreement features which are
overt and visible in [PF] and aspect feature ‘will> which assumes to be covert and
invisible to [PF], namely, these features are embedded within (V) [galk-aya] where the
suffix [aya] represents agreement features and abstract will represents aspect feature,

being ‘we will find’. In (MP), the visible features are strong which derive overt
17



movement and the inaudible features are usually weak that derives covert movement,
(Chomsky, 1995). Under this umbrella, the internal basic (VP) will be split out into
further projection via head movement and A-movement operations, basically to check
the null (T) the (V) will be covertly raised to (T) position then subsequently it will be
moved overtly to check the agreement features in the (AGR) position, this type of
movement is called head movement, moving the constituent from head position to
another head position. Since (T) bears Expended Projection Principle [EPP], the A-
movement is recognized by moving overtly the external argument the (Spec-VP) to the
(Spec-TP) and then to the (Spec-AGRP), forming two types of functional phrases (TP)
and (AGRP) where their external subjects often have the nominative case. The (AGRP)
also can be merged with null (C) which forces the meaning of declarative sentence

(CP), getting the full interpretation sentence with [LF] and [PF] components.

1.7.1 The definitions of main formal syntax concepts

To clear, this section presents alphabetically the definitions of the common
jargons or principles in formal syntax. These principles become the main part of this

study which gives the direction to analyzing data collections:

Case Theory: it deals with assignment of abstract case which can be morphologically

marked such as nominative case, accusative case etc., (Chomsky, 1981: 6)

Copy and Deletion Theory: It is the recent Chomsky’s theory which means Trace‘t’ in
Government and Binding theory (GB). This theory actually estimates that there
is a full copy of single item or maximal projection to another position in
syntactic structure, where the original occurrence of that constituent remains

null and inaudible as seen here ‘I moved PP fo school’ the verbal complement
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PP ‘to school’ moved to the Spec-C in CP and its original position remains null

‘to school, | moved PP ta-school’, Radford (2009a 155-156).

Extended Projection Principle [EPP] and Edge Feature [EF]: [EPP] requires a subject
for the sentence by extended X-bar projection to merge with external NP/DP,
more than this, it is defined as the case marker which specify the nominative
case of the subject (Cook & Newson, 1996: 180) and (Adger 2002: 172),
whereas the ‘Edge Feature [EF] permits raising the verbal complement to the
Spec-C in CP without feature matching’ (Chomsky 2005: 19), for example the
PP ‘to school’ in ‘to school, I moved PP te-seheoo!’, which moved to Spec-C

could not be considered as the subject which must has the nominative case.

Full Interpretation: the two components Logical Form or abstract meaning [LF] and
Phonetic Form or visible sounds [PF] are connected to each other in a language,

(Cook & Newson, 1996: 180 in Chomsky 1986: 98)

Interpretable Features and Uninterpretable Features: the features which effect on
semantic interpretation, such as gender, person, number and tense features are
known as Interpretable Features, whereas features which play significant role on
the build of syntax and do not effect on the semantic interpretation such as case

assignment are called Uninterpretable Features, (Adger 2002: 19)

Merge operation: An operation by which two constituents are combined together to
form a single larger constituent, (Radford, 2009a: 393)

Movement operation: An operation by which (a copy of) a constituent is displaced from
one position in a given structure and comes to occupy another position in the

structure, (Radford, 2009a: 393)
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Numeration: a set of lexical items selected from the lexicon which is starting to build
structures, actually it can be used in merge operation, (Cook & Newson, 1996:

322)

Projection Principle: A projection is a constituent containing a head word, for example
the N ‘teachers’ is the head of the maximal projection NP ‘feachers of syntax’.
The projection principle subdivided into three projections Minimal Projection=
single words which cannot be branched such as N ‘teacher’, P ‘of’ and N
‘syntax’. Intermediate Projection= more than words less than phrases, it also
called X-bar projection as seen in this example ‘is studying’, where there is
some words need to be merged. Once the intermediate projection merged with a
subject it can be called Maximal Projection as shown in ‘he is studying’,

(Radford 2009a: 400-401)

Strong and Weak Features: The Strong Features known as those morphological features
which appeared within predicates either T or V, for example in V [galk-aya] ‘we
will look’ the morphological features [-aya] are clearly visible which represent
agreement features like common gender, plural number and first person ‘we’.
On the other side, the Weak Features known as any morphological features
which abstractly embedded within predicates, for instance in our example the
aspect feature ‘will’ is invisible or null, for this case that feature is so-called

weak feature, Chomsky (1995) and Zwart (1998).

Theta-Theory: the theory which concerned with the assignment of thematic roles such

as agent, theme etc. (Chomsky, 1981: 5-6)

Theta-Criterion: each argument structure bears only one theta role and each theta role

has only one argument structure, (Chomsky, 1981: 36)
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Theta grid: part of lexical entry of a predicate which bears thematic structures such as

agent, theme, experiencer etc. (Cook & Newson, 1996: 164)

X-bar Theory: Is a pure syntactic theory which always represents by using tree diagram
to show the hierarchical relationship between constituents in a target phrase,
actually this theory subdivides each phrase into three levels (1) Minimal
Projection (2) Bar-level or what so called Intermediate Projection (3) Maximal

projection (Adger 2002), as seen in this structure:

Level Three: XP Maximal Projection
Level two: X Intermediate Projection
Level one: X Minimal Projection

1.8 Summary of the chapter

In relation to the core topic of the study, the researcher has explained the genetic
affiliation of Mahri and the other languages of MSAL group within the Afro-Asiatic
and Semitic languages, mentioned the background of the language and its speakers,
explored the insights of generative linguistics, tackled the problem statement, the
objectives limitations and significance of the study. Finally in this chapter he explicated
the theoretical framework of the Minimalist Program [MP] as the analytical tool of the

study and defined the common concepts in formal linguistics.
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CHAPTER 2: LITERATURE REVIEW

2.0 Introduction

While the limitations of this study is analyzing a set of morpho-syntactic
phenomena (morphology and syntax interface) in a particular endangered ML, this
section attempts to synthesize previous literatures from two basic angles; firstly, with a
particular references to generative linguistics, the researcher attempts to conceptualize
an obvious picture of the target concepts and theories, by demonstrating cross-
linguistically the central focus of the study which is the morphological and syntactic
features in any natural languages. Secondly, respecting to the challenges of finding
many relevant studies in ML the researcher linguistically bridges the relationship in

linguistic features between Mahri and the rest language members in Semitic family.

2.1  Overview of morpho-syntactic features

Overall, the sentential propositions build upon lexical items (lexicon) that
consist of certain morphological forms due to the mapping or agreement relation which

relate purely to morphological properties, as shown in the following English examples:

1(a) the teacher manipulates syntax
(b) the teacher manipulated syntax
(c) *the teachers manipulate-s syntax.

Noticeably, the suffixed morphemes [-s,-es,-d, -ed] are not used in arbitrary system.
They systematically exhibit the agreement and morphological processes between
constituents, specifically in samples (1a, 1b) the agreement and tense features [-s] and
[-ed] are visible to [PF] ‘script’” which closely related to the abstract meaning of

sentences in humans’ mind [LF], a contrary is found in sample (2c) which there is a
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mismatch between [LF] and [PF] because the sequence of sounds in that script do not
reflect the abstract meaning of the sentence, (Cook & Newson, 1996). These types of
agreement and tense features have the crucial work to shape predicates in different ways
in order to agree with its external subject. Hence, such kinds of linguistic properties are
logically termed as Morpho-Syntactical Features, because they interface two linguistic

components, morphology and syntax.

The morpho-syntactic features can be explicated as the basic building blocks of
syntax, they are the core elements which determine the shape of words in any syntactic
representation, either the phonetic representation or the semantic representation, (Adger,
2002). He defined the morphological features as the ‘interpretable features’ which have
great effects on semantic interpretation by interfacing meaning with the syntactic
structures, besides, he classified the ‘uninterpretable features’ as the features which can
play the significant role of building the theory of syntax, for example the categorical
selectional features which must need to be checked, as seen in (VP) ‘teach syntax’ the
(V) ‘teach’ bears interpretable feature being (V) and uninterpretable feature (N) which
requires the (N) ‘syntax’ to be its complement or the direct object, assigning the
accusative case. Throughout the discussion of the morpho-syntactic features in different
languages, Adger stated the following important feature (ibid, 2002: 41) which

presented in table (2.1) below:

Table 2.1: The most important features in any natural language Adger (2002)

Kind of Feature Features

Tense [past]

Number [singular] [plural]
Person [1], [2]

gender [masculine], [feminine]
Case [nom], [acc], [gen]
Category [N], [V1, [Al, [P]
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To relate above with this study, the researcher hopefully aims to elicit from the target
narrative sentential structures the specific interpretable and uninterpretable features in
ML, studying how those features present the full interpretation of semantic and phonetic

representation in a language.

Based on Chomsky’s strength metaphor in [MP], (Radford, 1997: 226)
categorized ‘strong and weak features’, in this essence, he made a distinction between
features in Early Modern English (EME) and Modern Standard English (MSE). He got
this fact, the finite (T) in (EME) carried strong agreement features via the relatively rich
agreement features which appeared within verbs, as demonstrated in the following
Shakespearian English which there is three present-tense inflections, such as the suffix
[-st] represents the second person singular and the suffixed [-s] and [-th] represents the
third person singular, whereas in the present-day English the only present-tense
inflection is found as the third person singular [-s]. Accordingly, Radford believed that
the (V) which bears the strong agreement features is strong enough to move to the (T)
position within functional tensed projection (TP) and the (V) which has weak agreement
features is weak to move to further head projections. Similarly in (2009a: 132), he
supported his assumption by providing evidence from the ‘Elizabethan English’,
showing the movement of how the (V) ‘“know’ subsequently moves from the (V) to (T)

and from (T) to (C) forming the following interrogative sentence:

2- [CP[C Know] [TP you [I_dl] [VP not [V krew] the cause]]]

According to the principle of Head Movement Constraint [HMC] in [MP] the
movement is only possible between the given head and the head of its complement,
(2004: 133), he presumed that the strong null (T) in Elizabethan English directly
attracted (V) to adjoin it as well as the strong null interrogative feature forced (T) to

move to (C) position, forming the interrogative (CP) ‘Know you not the cause’
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Closely related to the target ML, the studies like Mahfoudhi, (2002), Abdel-
Hafiz, (2005), Soltan, (2007), Aoun, Benmamoun and Sportiche, (2010) and Ouhalla,
(2011) were all attributed the fact of the default of agreement features in specific
circumstances of the standard Arabic language (SA), the dominant language in Mahri
society of Yemen and others surrounding Arab countries, they elicited that in SA, there
IS an agreement asymmetry as pointed in the set examples which adopted by (Abdel-

Hafiz, 2005) in (3):

3(a) Daraba I-?awlaad-u I-bint-a (VSO partial agreement)
hit-3m the-boys-3mp/nom the-girl-acc
(b) Daraba I-?awlaad-aan I-bint-a (VSO partial agreement)
hit-3m the-boys-3mdua/nom the-girl-acc
(c) I-?awlaad-u darab-u I-bint-a (SVO fully agreement)
the-boys-3mp/nom hit-3mp the-girl-acc
(d) I-?awlaad-aan darab-aa I-bint-a (SVO fully agreement)
the-boys-3mdua/nom hit-3mdua the-girl-acc
“The boys hit the girl’

Based on such kind of examples, they asserted that in the (VSO) word order, the (V)
partially loses the number agreement feature, namely, the dual and plural features,
whereas in (SVO) word order the (V) is in fully agreement with its external subject. In
accordance to [MP], the strong features derives an overt movement and the weak
features generates a covert movement, they assumed that with respect to the visible
features to [PF], the null finite (T) in (SVO) is considered to be strong that derives the
visible movement of (V) and (Spec-VP), on the other side, the null (T) in (VSO) is
weak which covertly derives the movement of uninterpretable features (Spec-VP) to the
[LF] being null subject in (TP) and (AGRP) structures. However, under the shading of

the agreement features in SA, the researcher in this study gets knowledge to examine to

25



what extent the formal features in [PF] of Mahri sentential constructions have the vital

role to make variant numbers of syntactic word orders in a language.

The analysis of the typical nature of Arabic imperfective paradigms was
conducted by (Benmamoun, 1999), in this case, he argued that in SA, the widest
language spoken in Semitic group, the imperfective form has a default in bearing tense
feature, basically he found that the imperfective form is widely distributed when it
compares to the perfective form in that language. Getting the result that in a contrast to
the perfective form which assumed to be strong, the imperfective paradigm in (SA) is in
weak condition, partly because of the widely distribution in a language and partly
related to poor temporal information which it can bear. In his study, he also explored
the nature of negative tensed feature in SA, reaching to a clear syntactic fact of the
particle negations which inherently have temporal information which indicate the exact
tense, present, past and future. Following his contribution, this study is focused to check
the tense features of imperfective and perfective forms as well as the tensed negative
feature in ML. To do so, the researcher attempts to use different samples from oral texts
and using his knowledge as the speaker of the target language, he tries to distribute
these samples and lexical items in various structures, aiming to get the result of tense
feature in ML either embedded within predicates or has a separate particles which carry

the temporal background of the sentential structures.

Traditionally, it was assumed that the inaudible subject or what so-called (pro)
is clearly specified via agreement features but the agreement features do not assign the
uninterpretable features, Holmberg (2003 and 2005), deriving the evidences of null
subject constructions from Finnish language, he came out with these two hypotheses
(A) Agreement is interpretable in null subject languages, and (pro) constituent is
therefore redundant (B) null subjects are identified but being inaudible pronouns that

assign values to the uninterpretable features of Agreement. From this point of views,
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this study takes into account the null subject constituent in ML, where the researcher
attempts to tackle the distribution of (pro) constituent within different narrative
sentential constructions. He also attempts to scrutinize the interpretable agreement
features of null subjects in various syntactic positions and checking to what extent do

those missing items can assign the uninterpretable features of Agreement in ML.

2.2 Overview of correlation of Mahri and Semitic family

The term ‘Semitic’ is conventionally known as the adjective that describes a
group of languages which spoken in western Asia, Moscati, et al (1969: 3). It is
assumed that, these languages are characterized by a common elements and features in
their linguistic components, namely, phonology, morphology and syntax. The questions
underlying, what is the significance of the genetic relationship among Semitic
languages? In a contrary, if Semitic members are affiliated to the same Proto-language,
why do some specific languages differ from others in terms of specifying their own

properties?

To answer above questions, (Faber, 1997), who used the traditional methods of
comparative linguistics in his study about Semitic languages claimed that the
similarities between Semitic groups serves as the evidence of genetic correlations
among languages, while the differences are typically referred to the mutual convergence
and language contacts, which dramatically leads to the variation and language change.
This type of linguistic diversity is apparent in ML and other Semit